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Výzva na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok  

„ChipsJU PILOT – Podpora účasti v aktivitách Európskeho aktu o čipoch – ChipsJU – PiLoT 

Lines“ 

(PSK-MSVVM-023-2026-DV-EFRR) 

Podmienky pre zabezpečenie súladu projektu so zásadou „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) 

Priorita: 

1P3 Platforma strategických technológií pre Európu (STEP) 

Špecifický cieľ: 

RSO1.6 Podpora investícií, ktoré prispievajú k cieľom Platformy strategických technológií pre Európu 

(platforma STEP) uvedeným v článku 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/795 

(EFRR) 

Opatrenie: 

Nerelevantné 

Typ akcie: 

Podpora vývoja kritických technológií spojených s pokročilými polovodičovými technológiami 

a výrobou.  

Cieľ výzvy: 

Cieľom výzvy je prispieť k podpore dosahovania cieľov platformy STEP. Výzva je zameraná na oblasti, 

ktoré tvoria prienik medzi platformou STEP a Európskym aktom o čipoch, ktorý je považovaný sa súčasť 

iniciatívy STEP. 

Predmetom  je výskum a vývoj kritických technológií, ktoré:   

• prinášajú na vnútorný trh inovačný, vznikajúci a špičkový prvok s významným hospodárskym 

potenciálom, 

• a/alebo prispievajú k znižovaniu strategických závislostí Únie alebo k ich predchádzaniu. 

Aktivity každého podporeného projektu musia mať väzbu na kľúčové medzinárodné aktivity 

Európskeho aktu o čipoch – konkrétne výskumno-vývojovú spoluprácu s koordinátorom alebo 

partnerom niektorej zo 4 základných európskych pilotných polovodičových liniek:  

Chips 2023-CPL-1   Advanced sub 2nm leading-edge system on chip technology   

Chips 2023-CPL-2   Advanced Fully Depleted Silicon On Insulator technologies targeting 7nm   

Chips 2023-CPL-3   Advanced Packaging and Heterogenous Integration   

Chips 2023-CPL-4 Advanced semiconductor devices based on Wide Bandgap material.   

Oprávnené aktivity: 

V rámci projektu sú oprávnené nasledovné typy odborných aktivít: 

• nezávislý výskum a vývoj 

• priemyselný výskum  

• experimentálny vývoj  

Typ aktivity „základný výskum“ je neoprávnený pre všetky subjekty. V rámci projektu je možné 
realizovať odborné aktivity na úrovni TRL2 – TRL9. 
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Skupiny oprávnených výdavkov: 

• 013 – Softvér  

• 014 – Oceniteľné práva 

• 019 – Ostatný dlhodobý nehmotný majetok 

• 021 – Stavby 

• 022 – Samostatné hnuteľné veci a súbor hnuteľných vecí 

• 029 – Ostatný dlhodobý hmotný majetok 

• 112 – Zásoby 

• 502 – Spotreba energie 

• 503  - Spotreba ostatných neskladovateľných dodávok 

• 511 – Opravy a udržiavanie 

• 512 – Cestovné náhrady 

• 518 – Ostatné služby 

• 521 – Mzdové výdavky 

• 548 – Výdavky na prevádzkovú činnosť 

• 907 – Paušálna sadzba vo výške 7 % na nepriame výdavky podľa článku 54 písm. a) nariadenia o 

spoločných ustanoveniach. 

Oblasť intervencie: 

010 – Výskumno-inovačné činnosti v MSP vrátane nadväzovania kontaktov 

011 – Výskumno-inovačné činnosti vo veľkých podnikoch vrátane nadväzovania kontaktov 

012 – Výskumno-inovačné činnosti vo verejných výskumných centrách, vysokoškolskom vzdelávaní 
a centrách kompetencií vrátane nadväzovania kontaktov (priemyselný výskum, experimentálny vývoj, 
štúdie uskutočniteľnosti) 
- pre všetky tri kódy intervencie 0 % koeficient na výpočet podpory poskytovanej na ciele v oblasti 
zmeny klímy 

Oprávnené aktivity musia spĺňať nasledovné podmienky pre zabezpečenie súladu projektu 
so zásadou „nespôsobovať významnú škodu“ 

A.Oprávnené aktivity, ktorých súčasťou je: Nákup a modernizácia výpočtovej techniky a 
zobrazovacích zariadení (PC, monitory, tablety, smartfóny a pod.), kopírovacieho a 
grafického papiera, čistiacich prostriedkov a obstaranie upratovacích služieb musia spĺňať 
nasledovné podmienky DNSH: 
 
1.Nainštalovaný bude IKT hardvér, ktorý nahradí pôvodnú technológiu, pričom bude 
energeticky efektívnejší ako pôvodný, resp. pri rovnakej spotrebe elektriny bude dosahovať 
vyšší výpočtový výkon. Pri investíciách sa bude postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu 
produktov tak, ako ich definuje EÚ a Slovenská republika. 
Vplyvy, ktoré sú súčasťou výroby hardvéru a poskytovania digitálnych služieb a vplyvy po 
skončení životnosti zariadení/hardvéru, sa budú riešiť prostredníctvom prísneho uplatňovania 
environmentálnych kritérií pre zelené VO. 
Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pri 
produktových skupinách, pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre uplatňovanie 
zeleného VO. Pri obstarávaní je potrebné postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu 
produktov tak, ako ich definuje EÚ a Slovenská republika.  
 
Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa: 
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Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pre 
nasledovné produktové skupiny1: 
1. Kopírovací a grafický papier 
2. Počítače, monitory, tablety a smartfóny 
3. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby)  
 
Metodiky pre tieto produktov skupiny sú dostupné na webovej stránke SAŽP/ÚVO:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-
materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-
zeleneho-verejneho-obstaravania 
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-
zodpovedne-verejne-obstaravanie 
 
Poznámka:  
Postup aplikácie podmienky zeleného VO 
V rámci verejných obstarávaní2/obstarávaní3 (VO/O), kde pre daný predmet zákazky alebo jej 
časti4 je zadefinovaný CPV kód5, ktorý je zároveň uvedený v národných metodikách 
pre uplatňovanie zeleného VO zverejnených SAŽP/ÚVO, je potrebné uplatniť 
environmentálne charakteristiky a zároveň uviesť v rámci VO/O povinnosť uplatnenia  
zeleného VO pre daný predmet zákazky alebo jej časti.  
V rámci obstarávaní, kde pre daný predmet zákazky alebo jej časti nie je zadefinovaný CPV 
kód, sa povinnosť aplikovať environmentálne charakteristiky v rámci obstarávania uplatnia pri 
tých predmetoch zákazky alebo jej časti, ktoré z vecného hľadiska zodpovedajú niektorému z 
CPV kódov uvedených v národných metodikách pre uplatňovanie zeleného VO zverejnených 
SAŽP/ÚVO. Pri týchto obstarávaniach sa požiadavka na uplatnenie environmentálneho 
hľadiska pri produktových skupinách, pre ktoré vláda schválila národné metodiky uplatňovania 
zeleného VO zohľadní v rámci niektorej z nasledovných možností: podmienky účasti, technické 
požiadavky pri opise predmetu zákazky, kritériá na vyhodnotenie ponúk, osobitné podmienky 
na plnenie zmluvy a to pri prieskume trhu, prípadne v konkrétnej objednávke alebo zmluve na 
dodanie tovarov a služieb uzavretej s dodávateľom týchto tovarov a služieb. 
V rámci projektov spolufinancovaných z fondov EÚ v rámci Programu Slovensko je pri realizácii 
verejného obstarávania/obstarávania potrebné postupovať v zmysle postupov a v súlade 
s definíciami jednotlivých pojmov uvedených v MD CKO Príručka k procesu a kontrole 
verejného obstarávania/obstarávania v platnom znení6. 

 
Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

                                                           
1 Vzhľadom na charakter oprávnených aktivít podporených v rámci výzvy s kódom PSK-MIRRI-032-2026-DV-EFRR výdavky obstarané pod 

produktovými skupinami 1. Kopírovací a grafický papier a 3. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby) nie sú 
v rámci výzvy oprávneným výdavkom. 
2 Pod verejným obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa vzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

3 Pod obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa nevzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
4 Pri rešpektovaní rozdelenia zákazky na časti v súlade s ustanoveniami § 28 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
5 Common procurement vocabulary - spoločný slovník verejného obstarávania podľa Prílohy č. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(ES) č. 2195/2002 z 5. novembra 2002 o spoločnom slovníku obstarávania (CPV) (Ú. v. ES L 340, 16. 12. 2002) v platnom znení. 
6 Resp. iného metodického dokumentu, ktorý ho nahradí. 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
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Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku, najneskôr 

pred úhradou relevantnej ŽoP. 

B. Oprávnené aktivity (ak relevantné):  

- Optimalizácia, rozvoj a modernizácia výskumnej infraštruktúry;  

- Zavádzanie inovácií a využívanie pokročilých technológií;  

- Dobudovanie infraštruktúry výskumu a vývoja; 

- Výskumno-inovačná činnosť; 

- Podpora kolaboratívnych projektov a medzinárodnej spolupráce v oblasti výskumno-
inovačnej činnosti. 

musia spĺňať nasledovné podmienky DNSH: 

1. Oprávnené aktivity, podporené v rámci projektu nemôžu byť realizované v potenciálne 
poškodzujúcich oblastiach7, t. j.:  

- investície súvisiace s výrobou, spracovaním, prepravou, distribúciou, skladovaním alebo 
spaľovaním fosílnych palív (uhlie, zemný plyn a ropa), 

- investície súvisiace so spaľovňami, zariadeniami na mechanicko- biologické čistenie odpadov a 
skládkami odpadov a ostatné definované ako vylúčené . 

 
Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ preukazuje splnenie danej podmienky popisom projektu v rámci predloženej ŽoNFP. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Poskytovateľ overí splnenie danej podmienky v rámci konania o ŽoNFP pri kontrole podmienky 

oprávnenosti aktivít projektu.  

2. Oprávnené aktivity, podporené v rámci projektu musia byť zamerané na oblasti výskumu, vývoja 
a inovácií, ktoré nie sú v rozpore so zásadou DNSH, to znamená, že:  

- sú to technologicky a ekonomicky uskutočniteľné nízkouhlíkové alternatívy prispievajúce 
k zmierneniu zmeny klímy, ktoré podporujú prechod na klimaticky neutrálne hospodárstvo 
v zmysle článku 10 ods. 1 a 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 
z 18. júna 2020 o vytvorení rámca na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia 
(EÚ) 2019/2088. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Žiadateľ/prijímateľ/partner bude deklarovať súlad s najlepšími dostupnými technikami BAT 
vymedzenými v článku 3 ods. 10 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ z 24. 
novembra 2010 o priemyselných emisiách (integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 
životného prostredia) (prepracované znenie) v platnom znení a v § 2 písm. n) zákona č. 39/2013 Z. 
z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ak projekt spadá pod priemyselné odvetvie, 
pre ktoré boli vydané referenčné dokumenty o BAT (BREF) a zároveň predmet projektu spadá 
pod činnosti uvedené v Prílohe 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ z 24. 
novembra 2010 o priemyselných emisiách (integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 

                                                           
7 V zmysle Delegovaného nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2020/852 stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za 

významne prispievajúcu k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne 
nenarúša plnenie niektorého z iných environmentálnych cieľov v platnom znení. 
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životného prostredia) (prepracované znenie) v platnom znení. Žiadateľ/prijímateľ/partner by mal 
využiť Register informácií o najlepších dostupných technikách, resp. Databázu BREF a REF. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Uvedenú podmienku súladu s najlepšími dostupnými technikami BAT overí poskytovateľ ako ďalšiu 
skutočnosť najneskôr pred úhradou relevantnej ŽoP. 

3. V prípade, ak bude predmetom aktivít priamo výskumno-inovačná činnosť, ktorá je zaraditeľná 
podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (do časti A, ktorá je realizovaná 
výhradne alebo najmä na účel rozvoja a testovania nových metód alebo výrobkov, ktoré nie sú 
používané viac ako dva roky, je takáto výskumno-inovačná činnosť predmetom zisťovacieho 
konania podľa § 18 ods. 2 písm. a) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne 
predmetom povinného hodnotenia podľa § 18 ods. 1 písm. b) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

Poznámka: V zmysle § 18 ods. 7 písm. b) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov predmetom 

zisťovacieho konania nie je činnosť, ktorá predstavuje inštaláciu najlepšej dostupnej techniky podľa 

osobitného predpisu8, ktorej jediným výsledkom je zníženie negatívnych vplyvov na životné 

prostredie a nedochádza k zvýšeniu kapacitných parametrov. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade s požiadavkami zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. Žiadateľ je v takomto prípade povinný predložiť relevantný 

platný dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti 

posudzovania vplyvov navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné prostredie, t. j.: 

- právoplatné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
od 01. 11. 2025, alebo  

- účinné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 10. 2025 alebo  

- právoplatné rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 12. 2024 (s prihliadnutím aj na prechodné ustanovenia upravené v § 65ia zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov)9, alebo  

- právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 
na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Poznámka: „Stanovisko/vyjadrenie príslušného orgánu Okresného úradu Odboru starostlivosti 

o životné prostredie o tom, že predmetná navrhovaná činnosť, resp. jej zmena nepodlieha 

posudzovaniu vplyvov na životné prostredie“ nie je relevantným dokumentom na preukázanie 

danej podmienky. 

                                                           
8 § 2 písm. n) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

9 Žiadateľ predkladá jeden z relevantných dokumentov. 
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Podľa § 29 ods. 19 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záväzné stanovisko zo zisťovacieho 

konania platnosť tri roky, ak príslušný orgán v záväznom stanovisku zo zisťovacieho konania neurčil 

inak. Na návrh navrhovateľa môže príslušný orgán predĺžiť jeho platnosť o dva roky, a to aj 

opakovane, pričom celkový čas platnosti záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania nesmie 

prekročiť sedem rokov. 

Podľa § 37 ods. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záverečné stanovisko platnosť tri 

roky, ak príslušný orgán v záverečnom stanovisku neurčil inak. Príslušný orgán predĺži jeho platnosť 

na návrh navrhovateľa o dva roky, a to aj opakovane, pričom celkový čas platnosti záverečného 

stanoviska nesmie prekročiť sedem rokov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka predstavuje podmienku poskytnutia príspevku a vyžaduje si kvalifikované 
overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

4. Predložený projekt musí spĺňať požiadavky v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov v prípade, ak predmetom projektu je výskumno-inovačná 
činnosť alebo výskumno-vývojová činnosti, pri ktorej dochádza k zásahom do terénu alebo odberu 
biotických alebo abiotických vzoriek. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti 

vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 

území Natura 2000 v zmysle prílohy č. 5 metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady 

„nespôsobovať významnú škodu“, a to jeden z nižšie uvedených: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 – vydáva organizácia ochrany 
prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a ods. 2 písm. k) zákona 
č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov alebo Správa 
národného parku podľa § 65b ods. 3 v spojení s § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. 
z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo 
projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu 
stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v § 9 ods. 3 zákona 
č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov k možnosti 
významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – vydáva orgán 
ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad v sídle kraja 
v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 
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V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 

programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 

sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia sústavy Natura 2000 a dôvod, prečo sa 

nepredpokladá významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 sa nevyžadujú 

vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (predkladá sa právoplatné záverečné stanovisko), 

- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (predkladá sa odborné stanovisko 
orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu projektu 

na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 

jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je potrebné posúdiť v zisťovacom konaní 

podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť odborné stanovisko orgánu ochrany 

prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona 

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov nemožno vylúčiť 

pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie európskej sústavy chránených území, či 

už samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom, návrh projektu podlieha podľa 

§ 28 ods. 8 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, 

posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť relevantný platný dokument 

preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti posudzovania vplyvov 

navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné prostredie, t. j. právoplatné záverečné stanovisko 

z posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na 

životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka predstavuje podmienku poskytnutia príspevku a vyžaduje si kvalifikované 
overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

C. Aktivity týkajúcice sa podpory výskumno-vývojovej infraštruktúry - rekonštrukcia (obnova) 
budov -  musia spĺňať nasledovné podmienky DNSH: 

1. Pri obnove budov10, ktorej cieľom je zlepšenie energetickej hospodárnosti budovy, je požiadavka 
na úsporu primárnej energie na úrovni minimálne 30 % a v prípade hĺbkovej obnovy budov 
požiadavka na úsporu primárnej energie na úrovni minimálne 60 %. Pokiaľ ide o obnovu budov je 
teda nutné:  
a) dosiahnuť v priemere aspoň strednú obnovu (úspora primárnej energie na úrovni ≥ 30 % a 

zároveň < 60 %), alebo  

                                                           
10 Obnovou budov sa rozumejú najmä opatrenia na zlepšenie tepelno-technických vlastností budovy ako napr. zateplenie obvodového 
a strešného plášťa, výmena otvorových konštrukcií, zateplenie podlahy a stropu nevykurovaného priestoru, zateplenie podlahy na teréne, 
prípadne inštalácia alternatívneho zdroja energie.    
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b) dosiahnuť v priemere aspoň 30 % zníženie priamych a nepriamych emisií skleníkových plynov 
v porovnaní s emisiami pred obnovou (rekonštrukciou) budovy.  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade so zákonom č. 555/2005 Z. z. 

o energetickej hospodárnosti budov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. Žiadateľ/prijímateľ/partner je povinný splniť požiadavky prostredníctvom preukázania 

úspory primárnej energie na úrovni minimálne 30 %, resp. 60 % a predložiť projektové energetické 

hodnotenie stavby (energetické hodnotenie existujúceho stavu budovy) a energetický certifikát 

nového stavu budovy po rekonštrukcii podľa zákona č. 555/2005 Z. z. o energetickej hospodárnosti 

budov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Splnenie podmienky (dosiahnutie úspor primárnej energie minimálne o 30 %) sa preukazuje 

na základe výsledku porovnania údajov východiskového a navrhovaného stavu uvádzaných 

v projektovom energetickom hodnotení, resp. v energetickom certifikáte spracovanom 

pred a po rekonštrukcii (obnove) budov. Výpočet úspory primárnej energie sa vykoná po zadaní 

údajov z projektového energetického hodnotenia, resp. energetického certifikátu do nasledovného 

vzorca: 

𝑈𝑃𝐸 = 100 × 
(𝑃𝐸𝑝𝑟𝑒𝑑 ×  𝐶𝑃𝑃𝑝𝑟𝑒𝑑) − (𝑃𝐸𝑝𝑜 ×  𝐶𝑃𝑃𝑝𝑜)

𝑃𝐸𝑝𝑟𝑒𝑑 ×  𝐶𝑃𝑃𝑝𝑟𝑒𝑑
 

kde:  

UPE – úspora primárnej energie v %  

PEpred – primárna energia pred realizáciou obnovy budovy v kWh/(m2.a)  

PEpo – primárna energia po realizácii obnovy budovy v kWh/(m2.a)  

CPPpred – celková podlahová plocha budovy pred realizáciou obnovy v m2  

CPPpo – celková podlahová plocha budovy po realizácii obnovy v m2  

Uvedený výpočet reflektuje na možnú rekonštrukciu budovy, v rámci ktorej môže dôjsť k zväčšeniu 

celkovej podlahovej plochy budovy.  

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 

najneskôr pred úhradou záverečnej ŽoP. 

2. Výmena hlavného zdroja tepla za nový kondenzačný kotol je možná len ako nevyhnutné riešenie a 
na základe preukázanej výhodnosti bez možnosti pripojenia na zemný plyn, iba s možnosťou 
pripojenia na obnoviteľný zdroj energie, ako napr. bioplyn, biometán, tranzitný plyn 
zo spracovaného odpadu a výmena za nový elektrický kotol je možná len za podmienky preukázania 
jeho nízkej spotreby elektrickej energie a pripojenia na zelenú elektrinu alebo fotovoltické solárne 
panely. 

V rámci renovácie je podporovaná inštalácia solárnych fotovoltických (FV) a fototermických (FT) 

panelov ako súčasť renovácií budov a zavádzanie nízko uhlíkových alternatív, ako sú tepelné 

čerpadlá. Tepelné čerpadlo musí byť určené na využívanie geotermálnej energie alebo energie 

z okolia. Pričom pri inštalácii FV/FT panelov a tepelných čerpadiel je potrebné preukázať splnenie 
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podmienky životnosti FV/FT panelov aspoň 20 rokov, meničov napätia aspoň 10 rokov a tepelných 

čerpadiel aspoň 10 rokov. 

Zariadenie na báze obnoviteľných zdrojov energie musí mať vydané vyhlásenie o zhode podľa § 23 

zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Žiadateľ/prijímateľ/partner preukazuje splnenie podmienky oprávnenej výmeny hlavného zdroja 

tepla na základe predloženia technického listu zariadenia, preukazujúceho jeho nízku spotrebu 

a pripojenie na zelenú energiu je možné preukázať na základe zmluvy o dodávke elektriny. 

V prípade inštalácie zariadení využívajúcich obnoviteľné zdroje energie, je potrebné preukázať, že 

zariadenie na báze obnoviteľných zdrojov energie má vydané vyhlásenie o zhode, na základe 

technického listu zariadenia. Splnenie podmienky životnosti je potrebné preukázať potvrdením 

výrobcu o predpokladanej životnosti zariadenia, alebo dokladom výrobcu o záruke zariadenia 

najmenej v požadovanej dĺžke životnosti zariadenia11. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 
najneskôr pred úhradou relevantnej ŽoP. 

3. V rámci rekonštrukcie budov musia všetky príslušné spotrebiče vody (sprchové riešenia, sprchy, 
kohútiky, WC, WC misy a splachovacie nádržky, pisoárové misy a splachovacie nádržky, vane) patriť 
do dvoch najlepších tried spotreby vody podľa platného značenia v EÚ12 (EU Water Label - 
https://uwla.eu/).  

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ/partner povinný doložiť údajové listy výrobkov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 

najneskôr pred úhradou relevantnej ŽoP. 

4. V súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva a Protokolom EÚ o nakladaní so stavebným 
odpadom a odpadom z demolácie zabezpečia subjekty vykonávajúce obnovu a rekonštrukciu 
budov, aby aspoň 70 % (hmotnosti) nie nebezpečného stavebného a demolačného odpadu 
(s výnimkou prirodzene sa vyskytujúceho materiálu zaradeného ako druh odpadu 17 05 04 
vo vyhláške č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov) 
vyprodukovaného na stavenisku, bolo recyklovaného alebo inak materiálovo zhodnoteného, a to 
vrátane činností spätného zasypávania, pri ktorých sa využije odpad ako náhrada za iné materiály. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ/partner povinný postupovať v súlade s 

Programom predchádzania vzniku odpadu SR, Programom odpadového hospodárstva SR, 

                                                           
11 Potvrdenie výrobcu alebo doklad výrobcu je možné nahradiť technickým listom výrobku, ak obsahuje informácie preukazujúce splnenie 
podmienky životnosti. 
12 V prípade, že spotrebič vody nie je v rámci daného registra evidovaný, podmienku je možné preukázať aj na základe spotreby vody 
posudzovaného spotrebiča a to tak, že jeho spotreba musí byť zhodná alebo lepšia ako u spotrebičov evidovaných v rámci 2. triedy v registri 
certifikovaných spotrebičov EU Water Label. 

https://uwla.eu/


Príloha č. 9  10/16 ChipsJU – PiLoT Lines 

Protokolom EÚ o nakladaní s odpadom zo stavieb a demolácií a zákonom č. 79/2015 Z. z. o 

odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Žiadateľ/prijímateľ/partner preukazuje splnenie tejto podmienky v procese realizácie projektu po 

vyprodukovaní stavebného odpadu prostredníctvom dokladov preukazujúcich spôsob, akým bolo 

naložené so stavebným odpadom: 

1. doklad o odovzdaní stavebných odpadov a odpadov z rekonštrukcie spoločnosti oprávnenej 
na nakladanie s odpadmi (spoločnosť oprávnená na zber odpadov, spoločnosť oprávnená 
na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie stavebných odpadov a 
odpadov z demolácií) – Príloha č. 4 Metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady 
„nespôsobovať významnú škodu“ s názvom Súhrnný dokument sumarizujúci údaje o vzniku 
odpadu a spôsobe nakladania s ním, ktorý obsahuje:  

- identifikáciu odovzdávajúceho – pôvodcu odpadu (realizátora stavebných prác),  
- identifikáciu stavby, z ktorej odpad pochádza,  
- identifikáciu spoločnosti oprávnenej na nakladanie s odpadmi, ktorá odpad preberá, 
- identifikáciu odpadu (katalógové číslo odpadu podľa prílohy č. 1 Katalógu odpadov),  
- spôsob nakladania s odpadom, 
- dátum odovzdania odpadu,  
- sumarizáciu údajov o vzniknutých stavebných odpadoch a o následnom nakladaní s nimi 

(na preukázanie splnenia požiadavky, že aspoň 70 % hmotnosti odpadu, ktorý je možné 
opätovne použiť, recyklovať alebo zhodnotiť, bolo recyklovaných alebo inak materiálovo 
zhodnotených). 

2. doklad, preukazujúci oprávnenosť osoby, ktorá odpad podľa predchádzajúceho bodu preberá, 
nakladať s odpadom spôsobom, uvedeným v predchádzajúcom bode, t. j.:  

a) súhlas podľa § 97 ods. 1 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ak nakladanie s odpadom podlieha 
súhlasu) alebo 

b) registráciu podľa § 98 ods. 1 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ak nakladanie s odpadom nepodlieha 
súhlasu).  

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 

najneskôr pred úhradou záverečnej ŽoP. 

5. Projekt rekonštrukcie (obnovy) budov a stavebnotechnické postupy budú podporovať obehové 
hospodárstvo a budú brať do úvahy celý materiálový cyklus stavebných výrobkov, budú podporovať 
využívanie ekologicky menej škodlivých materiálov v stavebných konštrukciách, komponentoch 
alebo iných materiálov.  

Podpora obehového hospodárstva sa preukazuje najmä na základe odkazu na normu ISO 

20887:2020 Udržateľnosť budov a stavebno-inžinierskych prác alebo ekvivalentné normy. Návrh 

na zabezpečenie demontáže a prispôsobiteľnosti. Zásady, požiadavky a usmernenia alebo iné 

normy posudzovania demontáže alebo prispôsobiteľnosti budov, ktoré preukážu, že sú navrhnuté 

tak, aby boli efektívnejšie z hľadiska zdrojov, prispôsobiteľné, flexibilné a demontovateľné, aby 

umožnili opätovné použitie a recykláciu.  

Pri použití selektívnej demolácie je potrebné zabezpečiť odstránenie a bezpečnú manipuláciu 

s nebezpečnými látkami, ako aj uľahčiť opätovné použitie recyklácie selektívnym odstraňovaním 

materiálov s využitím dostupných triediacich systémov pre stavebný a demolačný odpad.  
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Stavebné komponenty a materiály použité pri obnove a rekonštrukcii budov nebudú obsahovať 

azbest ani iné nebezpečné a toxické látky (zoznam látok podliehajúcich autorizácii je v prílohe XIV 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, 

hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH) a o zriadení Európskej chemickej 

agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o zrušení Nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a 

Nariadenia Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS,  

93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES v platnom znení. 

Stavebné prvky a materiály použité pri obnove a rekonštrukcii budov, ktoré môžu prísť do styku 

s užívateľmi budú emitovať menej ako 0,06 mg formaldehydu na m³ materiálu alebo zložky a menej 

ako 0,001 mg karcinogénnych prchavých organických zlúčenín kategórie 1A a 1B na m³ materiálu 

alebo prvku, čo sa preukáže skúšaním v súlade s normou STN EN 16 516+A1 (720016) a ISO 16 000-

3, alebo inými porovnateľnými štandardizovanými skúšobnými podmienkami a metódami 

stanovenia.  

Pri stavebných prácach je potrebné prijať opatrenia na zníženie hluku, prachu a emisií znečisťujúcich 

látok v súlade so zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov spolu s vykonávacou 

vyhláškou Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách 

na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí v aktuálnom znení. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Žiadateľ/prijímateľ/partner nepredkladá za účelom preukázania splnenia tejto podmienky žiadne 

informácie, alebo osobitné prílohy žiadosti. Podmienka sa považuje za splnenú vzhľadom na 

požiadavky kladené na tovary uvádzané na trh EÚ a požiadavky kladené na bezpečnosť a ochranu 

zdravia pri práci, ako aj technické normy súvisiace s realizáciou stavebných prác a inštaláciou 

zariadení, tvoriacich predmet projektu.  

V prípade, že projekt zahŕňa aj odstránenie azbestu, je žiadateľ/prijímateľ/partner povinný 

preukázať, že bol odstránený fyzickou/právnickou osobou, ktorá disponuje oprávnením na tieto 

činnosti, ktoré vydáva Úrad verejného zdravotníctva SR podľa § 5 ods. 4, písm. o) a § 41 zákona č. 

355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v platnom znení v súlade s nariadením vlády SR č. 253/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov 

pred rizikami súvisiacimi s expozíciou azbestu pri práci.  

Žiadateľ/prijímateľ/partner predloží potvrdenie o odovzdaní odpadu obsahujúceho azbest 

fyzickej/právnickej osobe, ktorá disponuje oprávnením na tieto činnosti a zároveň kópiu oprávnenia 

fyzickej/právnickej osoby na odstraňovanie azbestu alebo materiálov obsahujúcich azbest zo 

stavieb vydaného Úradom verejného zdravotníctva SR v zmysle § 41 zákona č. 355/2007 Z. z. o 

ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (Príloha č. 3g k zákonu č. 355/2007 Z. z. – Vzory dokladov o absolvovaní 

odbornej prípravy na prácu pri odstraňovaní azbestu alebo materiálov obsahujúcich azbest zo 

stavieb podľa § 41 ods. 3 písm. c) a ods. 4 písm. e) bodu 2 a aktualizačnej odbornej prípravy podľa 

§ 41 ods. 15 a § 63c ods. 3). 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 

najneskôr pred úhradou záverečnej ŽoP. 
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6. Najmenej 70 % všetkých výrobkov z dreva13 použitých pri renovácii konštrukcií, opláštenia a 
povrchových úprav bude recyklovaných/opätovne použitých, alebo pochádzajúcich z trvalo 
udržateľne obhospodarovaných lesov, ako sú certifikované certifikačnými auditmi tretích strán 
vykonávanými akreditovanými certifikačnými orgánmi, napr. normy FSC/PEFC14, alebo ekvivalentné 
normy. 
 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa/partnera: 

Žiadateľ/prijímateľ/partner je povinný predložiť certifikát, ktorým bude deklarovať, že najmenej 70 

% všetkých výrobkov z dreva použitých pri renovácii konštrukcií, opláštenia a povrchových úprav 

bolo recyklovaných/opätovne použitých, alebo pochádzajúcich z trvalo udržateľne 

obhospodarovaných lesov, ak sú certifikované certifikačnými auditmi tretích strán vykonávanými 

akreditovanými certifikačnými orgánmi, napr. normy FSC/PEFC, alebo ekvivalentné normy. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 
najneskôr pred úhradou záverečnej ŽoP. 

7. Ak bude podporovaná činnosť predstavujúca rekonštrukciu a modernizáciu budov (stavieb alebo 
ich súborov15) prístavby, nadstavby, stavebné úpravy dosahovať prahovú hodnotu od 10 000 m2 
hrubej podlažnej plochy nadzemných a podzemných podlaží v zastavanom území vrátane 
a od 1 000 m2 hrubej podlažnej plochy nadzemných a podzemných podlaží mimo zastavaného 
územia vrátane, podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, je predmetom 
zisťovacieho konania podľa § 18 ods. 2 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa:  

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade s požiadavkami zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. Žiadateľ uvedie v ŽoNFP pôvodnú a novú hrubú podlažnú 

plochu rekonštruovanej budovy. V prípade dosiahnutia prahových hodnôt je v takomto prípade 

povinný predložiť relevantný platný dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia 

požiadaviek v oblasti posudzovania vplyvov navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné 

prostredie, t. j.: 

- právoplatné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
od 01. 11. 2025, alebo 

- účinné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 10. 2025, alebo  

- právoplatné rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní podľa právnej úpravy účinnej 
do  31. 12. 2024 (s prihliadnutím aj na prechodné ustanovenia upravené v § 65ia zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov)16, alebo  

                                                           
13 Drevo a výrobky z dreva v zmysle vymedzenia pojmu uvedeného v článku 2, písmeno a) nariadenia EP a Rady EÚ č. 995/2010, ktorým sa 
ustanovujú povinnosti hospodárskych subjektov uvádzajúcich na trh drevo a výrobky z dreva, a sú v rámci prílohy tohto nariadenia uvedené 
v členení podľa klasifikácie kombinovanej nomenklatúry uvedenej v prílohe I k nariadeniu Rady (EHS) č. 2658/87. 
 
14 https://www.pefc.sk/spotrebitelsky-retazec/drzitelia-pefc-certifikatu-c-o-c 
15 ak nie sú uvedené v iných položkách prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
16 Žiadateľ predkladá jeden z relevantných dokumentov. 

https://www.pefc.sk/spotrebitelsky-retazec/drzitelia-pefc-certifikatu-c-o-c
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- právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 
na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
ak zo záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania, resp. z rozhodnutia vydaného 
v zisťovacom konaní vyplynulo, že sa navrhovaná činnosť alebo jej zmena bude ďalej 
posudzovať podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Poznámka: „Stanovisko/vyjadrenie príslušného orgánu Okresného úradu Odboru starostlivosti 

o životné prostredie o tom, že predmetná navrhovaná činnosť, resp. jej zmena nepodlieha 

posudzovaniu vplyvov na životné prostredie“ nie je relevantným dokumentom na preukázanie 

danej podmienky. 

Podľa § 29 ods. 19 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záväzné stanovisko zo zisťovacieho 

konania platnosť tri roky, ak príslušný orgán v záväznom stanovisku zo zisťovacieho konania neurčil 

inak. Na návrh navrhovateľa môže príslušný orgán predĺžiť jeho platnosť o dva roky, a to aj 

opakovane, pričom celkový čas platnosti záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania nesmie 

prekročiť sedem rokov. 

Podľa § 37 ods. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záverečné stanovisko platnosť tri 

roky, ak príslušný orgán v záverečnom stanovisku neurčil inak. Príslušný orgán predĺži jeho platnosť 

na návrh navrhovateľa o dva roky, a to aj opakovane, pričom celkový čas platnosti záverečného 

stanoviska nesmie prekročiť sedem rokov. 

V zmysle § 18 ods. 7 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov predmetom zisťovacieho konania nie 

je činnosť, ktorá predstavuje: 

a) renováciu v rozsahu obnovy alebo modernizácie, ak jej výsledkom nie je zmena kapacitných 
parametrov ani rozšírenie navrhovanej činnosti, 

b) inštaláciu najlepšej dostupnej techniky podľa osobitného predpisu17, ktorej jediným výsledkom 
je zníženie negatívnych vplyvov na životné prostredie a nedochádza k zvýšeniu kapacitných 
parametrov, 

c) takú zmenu posúdenej alebo povolenej navrhovanej činnosti, ktorej výsledkom je zníženie 
podlahovej plochy bez navýšenia zastavanej plochy stavebnými objektami a bez zmeny 
priestorového usporiadania a umiestnenia stavebných objektov na posúdenom území alebo 

d) modernizáciu zariadení na výrobu elektriny zo slnečnej energie, ktorá nezahŕňa využitie 
dodatočného priestoru a je v súlade s podmienkami určenými v konaniach podľa zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov pre pôvodne navrhovanú činnosť. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka predstavuje podmienku poskytnutia príspevku a vyžaduje si kvalifikované 

overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

8. Predložený projekt musí spĺňať požiadavky v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a zákona 

                                                           
17 § 2 písm. n) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 



Príloha č. 9  14/16 ChipsJU – PiLoT Lines 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  
Budovy spojené s podpornou infraštruktúrou v chránenej prírodnej oblasti, ako sú návštevnícke 

centrá, múzeá alebo technické zariadenia, sú z tohto kritéria vyňaté. 

Renovácia nebude prebiehať na ornej alebo zelenej pôde s uznávanou vysokou hodnotou 

biodiverzity a na pôde, ktorá slúži ako biotop ohrozených druhov (flóry a fauny) uvedených 

na európskom červenom zozname a/alebo červenom zozname IUCN. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa:    

Žiadateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti 

vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 

území Natura 2000 v zmysle prílohy č. 5 metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady 

„nespôsobovať významnú škodu“, a to jeden z nižšie uvedených: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 – vydáva organizácia ochrany 
prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a ods. 2 písm. k) zákona 
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov alebo Správa 
národného parku podľa § 65b ods. 3 v spojení s § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo 
projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu 
stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v § 9 ods. 3 zákona 
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov k možnosti 
významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – vydáva orgán 
ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad v sídle kraja 
v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 

V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 

programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 

sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia sústavy Natura 2000 a dôvod, prečo sa 

nepredpokladá významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 sa nevyžadujú 

vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (predkladá sa právoplatné záverečné stanovisko), 

- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (predkladá sa odborné stanovisko 
orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu projektu 

na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 
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jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je potrebné posúdiť v zisťovacom konaní 

podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť odborné stanovisko orgánu ochrany 

prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona 

č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov nemožno vylúčiť 

pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie európskej sústavy chránených území, či 

už samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom, návrh projektu podlieha podľa 

§ 28 ods. 8 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, 

posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. 

o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. Žiadateľ je v takom prípade povinný predložiť relevantný platný dokument 

preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti posudzovania vplyvov 

navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné prostredie, t. j. právoplatné záverečné stanovisko 

z posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 

na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Nevyžadovanie relevantného dokumentu preukazujúceho súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu 

návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených 

území Natura 2000: 

V zmysle prílohy č. 5 tohto metodického usmernenia „dokument preukazujúci súlad s požiadavkami 

v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy 

chránených území Natura 2000“ podľa bodu 1, 2, 3 a 4 sa nevyžaduje vtedy, ak ide o taký plán, 

program alebo projekt, v rámci ktorého sa plánujú realizovať len aktivity, ktoré vzhľadom na ich 

charakter nemôžu mať vplyv na územia sústavy Natura 2000. Tieto aktivity budú vymenované 

v danej výzve P SK.  

Jedným z príkladov aktivít uvedených v prílohe č. 5 tohto metodického usmernenia, pri ktorých sa 

nevyžaduje „dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu 

alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000“ podľa 

bodu 1, 2, 3 a 4 je rekonštrukcia interiéru budov, ak nie je v kombinácii aj s rekonštrukciou 

exteriéru, ktorá však musí spĺňať nasledovné požiadavky:  

- poskytovateľ pri nastavení podmienok DNSH vo výzve zameranej na rekonštrukciu budov 
špecifikuje, že výhradne pri aktivite týkajúcej sa rekonštrukcie interiérov žiadateľ nemusí 
predložiť „dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 
2000" podľa bodu 1, 2, 3 a 4, 

- žiadateľ je zároveň povinný uviesť v ŽoNFP, že jej predmetom je výlučne rekonštrukcia 
interiéru (nie exteriéru). 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetná podmienka predstavuje podmienku poskytnutia príspevku a vyžaduje si kvalifikované 
overenie príslušným útvarom MŽP SR. 
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